
Псаломъ  46 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, њ сынёхъ корeовыхъ (въ Евр. Начaльнэйшему пэвцY и3з8 сынHвъ корeовыхъ 
пёснь). 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Въ  семъ  псалмѣ  прославляется  духовное  царство  Іисуса  Христа,  которое  по  вознесеніи  Своемъ  на 
небо распространилъ Онъ во всѣхъ языкахъ, обративъ ихъ въ вѣру. Сложенъ по случаю пренесенія кивота 
во храмъ, какъ видно изъ всей связи стиховъ. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

2) Вси2 kзhцы, восплещи 1те рукaми, воскли1кните бGу глaсомъ рaдованіz. 
Когда Пророкъ призываетъ всѣ народы къ духовной радости и веселію, то сіе творитъ не безъ 

причины. Ибо какъ слава главы есть общая всему тѣлу, а тѣло не однихъ токмо объемлетъ Іудеевъ, 
но  и  всѣ  народы, —  поелику  церковь,  составляющая  тѣло Христово,  распространяется  по  всему 
кругу  земному,  сего  ради  прилично  глаголетъ:  вси  языцы  восплещите  руками,  воскликните  Богу 
гласомъ радованія. Рукоплесканіе означаетъ здѣсь не тѣлесное нѣкое движеніе рукъ, но внутреннее 
веселіе духа желающаго, ежели бы то было возможно, дабы все, что ни есть въ свѣтѣ, сорадовалося 
ему, какъ дѣлаютъ тѣ, кои отъ радости прыгаютъ, плещутъ руками, и гласомъ вопли издаютъ. 

3) Ћкw гDь вhшній стрaшенъ, цRь вeлій по всeй земли 2: 
Пророкъ приводитъ разныя причины, чего ради призываетъ всѣ народы къ рукоплесканію и 

веселію. Первую причину беретъ отъ величества Христова, Котораго яко Бога нарицаетъ высокимъ, 
въ  разсужденіи  Божества;  страшнымъ,  въ  разсужденіи  силы;  царемъ  великимъ,  въ  разсужденіи 
промысла и управленія. Нарицаетъ же страшнымъ не потому, аки бы Онъ мучительски управлялъ 
Своими  людьми,  надъ  которыми  царствуетъ;  но  потому,  что  величество  Его,  которое  прежде 
презираемо было, сильно сокрушить и умягчить жестокость всего міра. 

4) Покори 2 лю 1ди нaмъ и3 kзhки под8 н0ги нaша. 
Вторую причину беретъ отъ благодѣянія, которое оказалъ Христосъ, яко Богъ, церкви Своей въ 

самомъ ея началѣ, то есть тогда, когда изводилъ народъ изъ земли Египетскія, и когда ввелъ его въ 
землю  обѣтованную,  откуду  выгнавъ  язычниковъ,  обладавшихъ  оною,  покорилъ  ихъ  народу 
Своему,  и  сдѣлалъ  то,  что  Израильтяне  въ  самомъ  дѣлѣ  ногами  потоптали  гордыя  выи  царей 
языковъ оныхъ, какъ повѣствуется въ книгѣ Іисуса Навина, въ главѣ 10, ст. 24, гдѣ, между прочимъ, 
сказано: наступите ногами вашими на выи царей сихъ, и приступивше наступиша ногами своими на выи 
ихъ. 

5) И #збрA нaмъ достоsніz своE (въ Евр. и3збрA нaсъ въ достоsніz своE), добр0ту їaкwвлю, ю4же 
возлюби 2. 
Третью  причину  выводитъ  изъ  другаго  благодѣянія,  которое  явилъ  Господь  народу  Своему, 

отличивъ  его  отъ  прочихъ  языческихъ  народовъ,  и  избравъ  въ  достояніе  Свое,  изъ  котораго 
составилъ первенствующую Церковь, состоявшую изъ вѣрныхъ Іудеевъ, то есть, изъ Апостоловъ и 
другихъ учениковъ. Сіе избраніе Пророкъ изображаетъ подъ именемъ доброты Іаковли, юже возлюби 
Господь.  Ибо  хотя  въ  народѣ  Іудейскомъ  многіе  были  жестоковыйные  и  приверженные  къ 
идолопоклонству, и потому наконецъ отверженные, но были между тѣмъ и святѣйшіе Патріархи, 
коихъ  доброта  вѣры  и  нравовъ  была  любезна  Богу.  Откуду  и  Апостолъ Павелъ,  въ  посланіи  къ 
Римлянамъ нарицаетъ Іудеевъ возлюбленными Богу ради отцевъ ихъ  (Рим. 11, 28), а церковь изъ 
Іудеевъ составленную, доброю маслиною, отъ которыя хотя нѣкія вѣтви ради невѣрія отломилися, 
но  на  ихъ  мѣсто  прицѣпилися  язычники,  обратившіеся  въ  вѣру,  коихъ  нарицаетъ  дивіею 
маслиною. 



6) Взhде бGъ въ воскликновeніи, гDь во глaсэ трyбнэ. 
Приводитъ  четвертую  причину,  чего  ради  призываетъ  всѣхъ  языковъ  къ  рукоплесканію  и 

радости, изображая живо, что Господь, по избраніи Себѣ достоянія изъ народа Іудейскаго, то есть, 
по основаніи церкви на Святыхъ Апостолахъ и ученикахъ, кои всѣ были изъ Іудеевъ, вознеслся на 
небо, куда возвелъ и наше естество, соединивъ его съ лицемъ Своимъ неразрывнымъ союзомъ. Ибо 
хотя  во псалмѣ  семъ не изображается,  куда  возшелъ,  но  въ  другомъ  сказано  ясно:  возшелъ  еси  на 
высоту,  плѣнилъ  еси  плѣнъ  (Псал.  67,  9).  Итакъ  вошелъ  Христосъ  на  небо,  и  притомъ  возшелъ 
собственною силою, понеже Богъ былъ; сего бо ради сказано, взыде Богъ. Слѣдующія за симъ слова: 
въ  воскликновеніи,  во  гласѣ  трубнѣ,  безъ  сомнѣнія,  заимствовалъ  Пророкъ  отъ  ветхозавѣтныхъ 
обрядовъ,  при  которыхъ,  во  время  торжественныхъ  собраній  во  храмѣ,  обыкновенно  Левиты 
громогласно пѣли и играли  на  трубахъ,  возбуждая  народъ  къ прославленію Божіей  силы.  Здѣсь 
воскликновеніе и гласъ трубный должно брать въ духовномъ смыслѣ о воскликновеніи Ангеловъ, 
какъ замѣчаетъ Златоустъ въ толкованіи на сей псаломъ. 

7) П0йте бGу нaшему, п0йте: п0йте цReви нaшему, п0йте. 
8) Ћкw цRь всеS земли2 бGъ, п0йте разyмнw. 
Пророкъ, отъ удивленія будучи въ восторгѣ, прерываетъ порядокъ слова, и паки призываетъ 

всѣхъ къ хваленію Бога; и дабы означить движеніе своего духа, не однократно глаголетъ, но паки и 
паки повторяетъ: пойте Богу нашему, пойте Цареви нашему. И не токмо пойте часто, но и разумно, 
то  есть,  съ  разсужденіемъ,  дабы  ни  въ  чемъ  не  погрѣшить,  и  какъ  требуетъ  должность, 
отправляемая въ честь верховнаго Царя всея земли. 

9) Воцари1сz бGъ над 8 kзы 6ки: бGъ сэди1тъ на пrт0лэ с™ёмъ своeмъ. 
Здѣсь  полагается  пятая  причина,  чего  ради  надлежитъ  пѣть  и  восклицать  Богу  гласомъ 

радованія.  Понеже  Господь  нашъ  Іисусъ  Христосъ,  по  вознесеніи  на  небо,  послалъ  Апостоловъ, 
чрезъ  которыхъ  благовѣстилъ  Евангеліе  Свое  всей  вселеннѣй,  и  въ  царство  Свое  призвалъ  всѣ 
народы, живущіе, на земли. Ибо, не удовлетворяся достояніемъ, которое избралъ Себѣ изъ народа 
Іудейскаго,  воцарился  и  надъ  языками,  покоривъ  ихъ  чрезъ  проповѣдь  Апостольскую  подъ  иго 
вѣры.  Почему  яко  Царь  и  Богъ  сѣдитъ  на  престолѣ  святѣмъ  Своемъ.  Сіе  сидѣніе  нарицается 
Святымъ  потому,  что  есть  праведнѣйшее,  и  никакой  неправдѣ  не  подверженное.  Ибо 
неправосудный царь не можетъ нарещися правителемъ міра. 

10) Кнsзи лю1дстіи собрaшасz съ бGомъ ґвраaмлимъ (въ Евр. собрaшасz въ лю 1ди бGу ґвраaмлю): ћкw 
б9іи держaвніи земли 2 ѕэлw2 вознес0шасz. 
Объясняетъ  вышереченныя  слова,  воцарися Богъ надъ  языки, дабы показать,  какимъ образомъ 

распространилося царство Христово во всѣхъ языкахъ. Понеже де чрезъ проповѣдь Апостольскую 
не  токмо  народы,  но  и  самые  владыки,  и  цари ихъ  сдѣлалися  вѣрными и,  оставя  боговъ  отцевъ 
своихъ,  соединилися  съ  Богомъ Авраамлимъ,  Который  единъ  есть  истинный Богъ. И  какъ цари, 
яко самодержцы, удостоены будучи толикія чести, что соединилися вѣрою не токмо со Іудеями, но 
и съ самимъ Богомъ Авраамлимъ, — сего ради Пророкъ, ублажая ихъ, присовокупилъ слѣдующія 
слова: яко державніи земли зѣло вознесошася. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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